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Ministru kabineta rīkojuma projekta “Par informācijas sabiedrības attīstības pamatnostādņu ieviešanu publiskās pārvaldes informācijas sistēmu jomā. Mērķarhitektūra v3.2” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija) 
	 I. Tiesību akta izstrādes nepieciešamība

	 1.
	Pamatojums
	1) Ministru kabineta 2015. gada 17. novembra noteikumu Nr. 653 “Darbības programmas “Izaugsme un nodarbinātība” 2.2.1. specifiskā atbalsta mērķa “Nodrošināt publisko datu atkalizmantošanas pieaugumu un efektīvu publiskās pārvaldes un privātā sektora mijiedarbību” 2.2.1.1. pasākuma “Centralizētu publiskās pārvaldes IKT platformu izveide, publiskās pārvaldes procesu optimizēšana un attīstība” īstenošanas noteikumi” (turpmāk – īstenošanas noteikumi) 4. punkts un 13.2.apakšpunkts.
2) Deklarācijas par Māra Kučinska vadītā Ministru kabineta iecerēto darbību 35 uzdevums “Nodrošināsim IKT publisko investīciju un e-pakalpojumu orientāciju uz jaunu produktu un pakalpojumu veidošanu un komercializāciju. Ieviesīsim e-pārvaldi publisko iestāžu darbā un pakalpojumu sniegšanā”, Rīcības plāna pasākums “Nodrošināsim Eiropas digitālā vienotā tirgus stratēģijas ieviešanu, attīstot digitālo pakalpojumu vidi un tās izmantošanu, Latvijas ekonomikas konkurētspējas celšanai, izveidosim uzlabotu valsts IKT pārvaldības sistēmu un elektroniskās pārvaldes koplietošanas platformas, nodrošināsim IKT procesu koordināciju, kā arī stiprināsim VARAM kapacitāti un funkcijas”, 5. darbības rezultāts “Nodrošināta IKT procesu koordinācija un pārvaldība, paaugstināta VARAM kapacitāte, nodrošinot 38 ERAF līdzfinansēto projektu iekļaušanos publiskās pārvaldes vienotajā arhitektūrā”
3) Ministru kabineta 2016.gada 10. februāra rīkojuma Nr.136 “Par informācijas sabiedrības attīstības pamatnostādņu ieviešanu publiskās pārvaldes informācijas sistēmu jomā” 4.punkts un 7.punkts.



	 2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ar Ministru kabineta rīkojuma projektu tiek apstiprināts un iekļauts informācijas un komunikāciju tehnoloģiju (turpmāk – IKT) mērķarhitektūras 3.2 versijā  projekta apraksts “Mašīntulkošana” (turpmāk – MT projekts), kas tika izvērtēts atbilstoši Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijas (turpmāk – VARAM) izstrādātajai un apstiprinātajai metodikai par projektu iekļaušanu IKT mērķarhitektūrā.
VARAM ir atbalstījis MT projekta iekļaušanu IKT mērķarhitektūras kārtējā versijā. MT projekts veicina darbības programmas “Izaugsme un nodarbinātība” specifiskā atbalsta mērķa “Nodrošināt publisko datu atkalizmantošanas pieaugumu un efektīvu publiskās pārvaldes un privātā sektora mijiedarbību” 2.2.1.1. pasākumam “Centralizētu publiskās pārvaldes IKT platformu izveide, publiskās pārvaldes procesu optimizēšana un attīstība” izvirzīto rādītāju sasniegšanu, pilnveidojot 4 un no jauna izveidojot 2 publiskās pārvaldes procesus, un izstrādājot 1 mašīntulkošanas platformu. 

MT projektam ir izvirzīti šādi mērķi:
1. Administratīvā sloga samazināšana iedzīvotājiem, nodrošinot bezmaksas, uzlabotu publiskās pārvaldes informācijas tulkošanas pakalpojumu.

2. Valsts pārvaldes efektivitātes veicināšana, palielinot publiskās pārvaldes mašīntulkošanas koplietošanu, publiskās pārvaldes iztulkoto tekstu atkalizmantojamību un uzlabojot sapulču transkribēšanas procesu publiskās pārvaldes iestādēs.

3. Pakalpojumu pieejamības uzlabošana, veicinot publiskās pārvaldes informācijas pieejamību, izmantojot automatizētu teksta pārveidi uz audio (runas sintēze).

Esošajā situācijā ir identificētas šādas problēmas:

· ārzemniekiem un Latvijas valsts piederīgajiem, kuri nepārvalda latviešu valodu, ir ierobežotas iespējas ērti izmantot publiskās pārvaldes sniegtos pakalpojumus sev saprotamā valodā;
· valodas tehnoloģiju attīstībai Latvijā ir nepietiekama apjoma un dažādības brīvi pieejami valodas korpusi un citi valodas resursi;

· nepietiekami tiek nodrošināta nozaru specifiska latviešu valodā esoša satura pieejamība;

· vairākās publiskās pārvaldes jomās tiek izmantoti drošības un citām prasībām neatbilstoši tulkošanas risinājumi;

· publiskās pārvaldes tulkojumi vienotiem jēdzieniem svešvalodās ir dažādi publiskās pārvaldes publicētos dokumentos un resursos;

· publiskajā pārvaldē uzkrāto audio ierakstu apstrādei ir nepieciešami būtiski laika un finanšu resursi.

Lai risinātu iepriekš minētās problēmas un sasniegtu noteiktos Projekta mērķus, Projekta ietvaros plānots veikt turpmāk aprakstītos pasākumus, to īstenošanas rezultātā izstrādājot publiskos un IKT koplietošanas pakalpojumus:

1. Tulkošanas valodu resursu izstrāde un integrēšana mašīntulkošanas risinājumā.
Projekts paredz jaunu valodu korpusu izstrādi, kā arī esošo mašīntulkošanas risinājuma vispārējo valodu korpusu attīstīšanu ar mērķi paaugstināt kopējo mašīntulkošanas kvalitāti. Pasākums paredz valodas korpusu pārvaldības risinājuma ieviešanu, kā arī korpusu publicēšanu tiešsaistē.

2. Runas tehnoloģiju risinājumu izstrāde un ieviešana.
Pasākuma ietvaros paredzēts pielāgot publiskās pārvaldes mašīntulkošanas risinājumu runas sintēzes izmantošanai tulkojumu un citas informācijas izteikšanai valsts valodā, kā arī ir paredzēts īstenot runas atpazīšanas automatizācijas risinājuma izstrādi izmantošanai dažādās nozarēs (ierakstu un citu ierakstu pārvēršanai tekstā).

3. Tulkošanas atmiņas izstrāde un ieviešana.
Projekts paredz tulkošanas atmiņas izveidi – datu krātuvi tulkojamajam un mašīntulkošanas risinājuma iztulkotajam tekstam, kā arī ieteiktajiem tulkojumu variantiem.

4. Mašīntulkošanas risinājums vienotajās valsts platformās.

Projekts paredz mašīntulkošanas risinājuma ieviešanu valsts koplietošanas IKT risinājumos, kā arī risinājuma tehnoloģisku pilnveidi par MT platformu.

Projekta realizācija kopumā sekmē Informācijas sabiedrības attīstības pamatnostādņu 2014.-2020. gadam sasniegšanu, administratīva sloga samazināšanu iedzīvotājiem, valsts pārvaldes efektivitāti un publiskās pārvaldes pakalpojumu pieejamību. Projekta realizācija līdz ar minētajiem ieguvumiem sniedz iespēju samazināt tulkošanas un audioierakstu apstrādes laiku un izmaksas publiskajā pārvaldē.
MT projekta apraksts iekļauts Ministru kabineta rīkojuma projekta pielikumā.

	 3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Kultūras informācijas sistēmu centrs (turpmāk – KISC)

	 4.
	 Cita informācija
	Nav.


 

	 II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Iedzīvotāji, komersanti, valsts pārvalde, pašvaldības, biedrības, nodibinājumi.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Projekta realizācijas rezultātā tiks samazināts administratīvais slogs iedzīvotājiem, nodrošinot bezmaksas, uzlabotu publiskās pārvaldes informācijas tulkošanas pakalpojumu. Tāpat tiks veicināta publiskās pārvaldes efektivitāte, palielinot publiskās pārvaldes mašīntulkošanas koplietošanu, publiskās pārvaldes iztulkoto tekstu atkalizmantojamību un uzlabojot sapulču transkribēšanas procesu publiskās pārvaldes iestādēs.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārais novērtējums
	Nav tieši attiecināms, jo projekta realizācijas rezultātā radītā mašīntulkošanas platforma, kuru KISC uzturēs, būs pieejama visām valsts pārvaldes iestādēm, un to lietojot, iespējams, radīsies administratīvo izmaksu samazinājums par tulkošanas veikšanai nepieciešamo laiku.

	4.
	Cita informācija
	Nav attiecināms 


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Rādītāji
	2016.gads
	Turpmākie trīs gadi (euro)

	
	
	2017.g.
	2018.g.
	2019.g.

	
	saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar valsts budžetu kārtējam gadam
	izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo 2016. gadu
	izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo 2016. gadu
	izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo 2016. gadu

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. Budžeta ieņēmumi:
	0
	0
	0
	0
	0

	1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	0
	0
	0
	0
	0

	1.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	1.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2. Budžeta izdevumi:
	0
	0
	0
	0
	0

	2.1. valsts pamatbudžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3. Finansiālā ietekme:
	0
	0
	0
	0
	0

	3.1. valsts pamatbudžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3.2. speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	4. Finanšu līdzekļi papildu izdevumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi
	x
	0
	0
	0
	0

	5. Precizēta finansiālā ietekme:
	x
	0
	0
	0
	0

	5.1. valsts pamatbudžets
	
	0
	0
	0
	0

	5.2. speciālais budžets
	
	0
	0
	0
	0

	5.3. pašvaldību budžets
	
	0
	0
	0
	0

	6. Detalizēts ieņēmumu un izdevumu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):
	-

	6.1. detalizēts ieņēmumu aprēķins
	

	6.2. detalizēts izdevumu aprēķins
	

	7. Cita informācija
	MT projekts tiks līdzfinansēts no Eiropas Reģionālās attīstības fonda (turpmāk - ERAF) līdzekļiem un tā kopējais finansējuma apjoms ir 
2 000 000,00 euro, no tiem 2016.gadā (sākot no novembra) – 86 067,06 euro, 2017.gadā – 850 636,86 euro, 2018.gadā –850 636,86 euro, 2019.gadā – 212 659,22 euro.

Lai nodrošinātu ilgtspējīgu MT projekta rezultātā izstrādāto IKT risinājumu darbību, pēc MT projekta termiņa beigām ir plānojamas IKT risinājumu uzturēšanas izmaksas. Izmaksas uzturēšanai ir nepieciešami 100 000,00 euro gadā (no tiem 13 440 euro serveru izvietošanas izmaksas gadā, 48 400 euro programmatūras uzturēšana, funkcionalitātes papildināšana, 38 160 euro valodu korpusu papildināšana un trenēšana, tulkošanas kvalitātes analīze). Uzturēšanas izmaksas nepieciešamas no 2020.gada. 2019.gadā līdzekļi valsts pārvaldes mašīntulkošanas sistēmai Hugo.lv piešķirti saskaņā ar Ministru kabineta 2016.gada 18.augusta ārkārtas sēdē (prot Nr.41, 2.§, 2.punkts) noteikto finansējumu resoru (ministriju un to padotības iestāžu) informācijas sistēmu uzturēšanai. Kultūras informācijas sistēmu centra pieejamā informācijas sistēmu uzturēšanas izdevumu ietvaros mašīntulkošanas sistēmai paredzēti līdzekļi EUR 39 390,00 apmērā.”
KISC ir publiskās pārvaldes mašīntulka hugo.lv uzturētājs. Plānotā projekta “Mašīntulkošana” ietvaros risinājums tiek veidots kā platforma, un tiks izstrādāti jauni pakalpojumi, un uzlabota tulkošanas kvalitāte. KISC šos pakalpojumus piedāvās visām valsts un pašvaldību iestādēm bez maksas. Tādējādi ieguvumi rodas tieši citām valsts pārvaldes iestādēm, kas šos pakalpojumus izmantos, un kā norādīts indikatīvajos sociālekonomisko ieguvumu aprēķinos, spēs samazināt valsts pārvaldes izdevumus (tulkošanas pakalpojumi, transkribēšanas pieprasījumi, tulkojumu kvalitāte). Ņemot vērā to, ka KISC ir pakalpojumu sniedzējs, pieaugot pakalpojumu lietotāju skaitam, un izmantošanas rādītājiem, palielinās IKT risinājuma uzturēšanas izmaksas un tās nav iespējams nodrošināt pilnā apmērā vai daļēja jau KISC pieejamā finansējuma ietvaros, tomēr ņemot vērā laika un resursu ietaupījumus, kas norādīts rīkojuma pielikumā, tiek paredzēts, ka samazināsies kopējās valsts pārvaldes izmaksas.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrija (VARAM), Tiesu administrācija (TA), Kultūras ministrija (KM), Pilsonības un migrācijas lietu pārvalde (PMLP), Latvijas Zinātņu akadēmijas Terminoloģijas komisija (LZA TK), Valsts valodas centrs (VVC)

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru
	Nav attiecināms 

	3.
	Cita informācija
	Nav


Anotācijas IV, V un VI sadaļa – projekts šīs jomas neskar.
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